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¡Peligro! - Leer el manual de instrucciones para reducir 

cualquier riesgo de sufrir lesiones

Utilizar únicamente en espacios secos.

Clase de protección III (pistola de termopegado ina-

lámbrica)

Clase de protección II (cargador)

Enchufe de salida del cargador (corriente continua): “PIN4” tie-

ne polaridad negativa y “PIN1” tiene polaridad positiva.

PIN1‘‘+“

Declaración de conformidad: los productos marcados con 
este símbolo cumplen las disposiciones comunitarias de 
aplicación del Espacio Económico Europeo.
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El sello de seguridad probada (símbolo GS) certifi ca que un 
producto probado cumple los requisitos de la ley alemana 
en materia de seguridad de productos. El símbolo GS indica 
que si se hace un uso adecuado o previsible, no se pone en 
peligro la seguridad ni la salud de las personas.
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Peligro:
Al usar aparatos es preciso 

tener en cuenta una serie de 

medidas de seguridad para 

evitar lesiones o daños. Por 

este motivo, es preciso leer 

atentamente este manual de 

instrucciones original/adver-

tencias de seguridad. Guardar 

esta información cuidadosa-

mente para poder consultarla 

en cualquier momento. En 

caso de entregar el aparato a 

terceras personas, será preci-

so entregarles, asimismo, el 

manual de instrucciones ori-

ginal/advertencias de seguri-

dad. No nos hacemos respon-

sables de accidentes o daños 

provocados por no tener en 

cuenta este manual y las ins-

trucciones de seguridad.

El presente manual de ins-

trucciones también se puede 

descargar en formato PDF de 

nuestro sitio web 

www.isc-gmbh.info.

1.  Instrucciones de 
seguridad

•  Este aparato podrá ser 

utilizado por niños a par-

tir de 8 años y personas 

cuyas capacidades estén 

limitadas física, sensorial 

o psíquicamente o que no 

dispongan de la experien-

cia o los conocimientos 

necesarios, siempre y 

cuando estén vigiladas o 
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hayan recibido formación 

o instrucciones sobre el 

funcionamiento seguro del 

aparato y comprendan los 

posibles peligros.

•  Está prohibido que los 

niños jueguen con el apa-

rato.

•  Los niños no podrán reali-

zar los trabajos de limpieza 

y mantenimiento a no ser 

que cuenten con la vigilan-

cia de un adulto.

•  Antes de proceder a la lim-

pieza, conservación, alma-

cenamiento y transporte 

del aparato es preciso des-

conectarlo.

•  Proteger las piezas eléc-

tricas contra la humedad. 

No sumergirlas nunca 

en agua ni otros líquidos 

durante la limpieza o el 

funcionamiento para evi-

tar descargas eléctricas. No 

mantener el aparato bajo 

agua corriente.

•  Es preciso tener cuidado 

durante los trabajos de 

limpieza y mantenimiento, 

para lo que es imprescindi-

ble observar las instruccio-

nes del capítulo “Limpieza, 

mantenimiento y pedido 

de piezas de repuesto”.

•  Cargar la batería de la pis-

tola de termopegado úni-

camente con el cargador 

que se suministra adjunto.

ATENCIÓN: Para evitar peli-

gros provocados porque se 
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restaure de manera involun-

taria el ajuste del limitador 

de la temperatura de protec-

ción, el aparato no se puede 

alimentar a través de un 

dispositivo de conmutación 

externo, como por ejemplo un 

temporizador, ni conectar a 

un circuito de corriente que se 

conecte y desconecte regular-

mente a través de un equipo.

A pesar de todas las medi-
das de seguridad, siempre 
es necesario tener precau-
ción al utilizar baterías. 
Para un funcionamiento 
seguro es obligatorio tener 
en cuenta los siguientes 
puntos.
¡El funcionamiento seguro 
sólo está garantizado si las 

celdas no están dañadas! 
Un manejo inadecuado 
puede dañar las celdas.

¡Atención!
Cuando el cable de conexión 

esté dañado, deberá ser susti-

tuido por otro cable de cone-

xión que se deberá solicitar al 

fabricante o a su servicio de 

asistencia técnica.

Advertencias sobre la bate-
ría
1. La batería del aparato no 

se suministra cargada. An-

tes de la primera puesta en 

marcha, es preciso recar-

garla por completo.

2. Para que la batería trabaje 

de forma óptima, es preci-
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so evitar ciclos de descarga 

prolongados. Recargar la 

batería con frecuencia.

3. Guardar la pistola de ter-

mopegado inalámbrica en 

un lugar fresco, lo ideal es 

a una temperatura de 15º 

C y como mínimo cargada 

al 40 %.

4. Las baterías de iones de li-

tio están sujetas a un des-

gaste natural. La batería se 

deberá sustituir cuando su 

rendimiento sea inferior al 

80 % del rendimiento que 

tenía en su estado original. 

Las celdas deterioradas 

de una batería envejecida 

no cumplen con los altos 

requisitos de rendimiento, 

representando un riesgo 

para la seguridad.

5. No tirar al fuego los apa-

ratos inalámbricos usados. 

¡Peligro de explosión!

6. No prender fuego al apara-

to inalámbrico ni exponer-

lo a combustión.

7. ¡Evitar una descarga to-
tal de las baterías! Este 

tipo de descarga daña las 

celdas de la batería. La 

causa más frecuente de la 

descarga total de la batería 

es el largo almacenamien-

to o la no utilización de 

baterías parcialmente des-

cargadas. Terminar el tra-

bajo en cuanto se aprecie 

que la potencia disminuye. 

Almacenar la pistola de 

termopegado inalámbrica 
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sólo tras haberla cargado 

completamente.

8. ¡Proteger las baterías y el 
aparato contra sobrecar-
ga! Una sobrecarga tiene 

como resultado inmediato 

el sobrecalentamiento 

y daño de las celdas del 

interior de la carcasa de la 

batería sin que el sobre-

calentamiento se perciba 

desde fuera.

9. ¡Evitar daños y golpes! 
Sustituir inmediatamente 

la pistola de termopegado 

inalámbrica que haya caí-

do desde una altura supe-

rior a un metro o que haya 

sufrido golpes fuertes, 

incluso aunque la carcasa 

del aparato no parezca 

dañada. Las celdas que se 

encuentren en su interior 

podrían estar gravemente 

dañadas. Tener en cuenta 

también las indicaciones 

de eliminación.

10.En caso de sobrecarga 

y sobrecalentamiento, 

el circuito de protección 

integrado desconecta el 

aparato por motivos de 

seguridad. ¡Atención! Dejar 

de pulsar el interruptor 

On/Off  cuando el circuito 

de protección haya desco-

nectado el aparato. Podría 

dañar la batería.

11.El uso de otras baterías 

puede provocar lesiones, 

así como explosión y peli-

gro de incendio. 

D_AK_3_6_1_Li_EX_ES_SPK7.indb   11D_AK_3_6_1_Li_EX_ES_SPK7.indb   11 07.02.2019   10:34:4107.02.2019   10:34:41



*

12 

Advertencias sobre el carga-
dor y el proceso de carga
1. Observar los datos indica-

dos en la placa de identi-

fi cación del cargador. Co-

nectar el cargador sólo a la 

tensión nominal indicada 

en la placa de característi-

cas.

2. Proteger el cargador y el 

cable de carga frente a da-

ños y cantos afi lados. Los 

cables dañados deben ser 

cambiados exclusivamente 

por un electricista profe-

sional.

3. Mantener a los niños ale-

jados del cargador y del 

aparato inalámbrico.

4. No emplear cargadores da-

ñados.

5. No emplear el cargador 

suministrado para cargar 

otros aparatos inalámbri-

cos.

6. La batería se calienta bajo 

condiciones extremas de 

solicitación. Dejar que el 

aparato se enfríe hasta al-

canzar la temperatura am-

biental antes de empezar a 

cargar.

7. ¡No cargar demasiado 
las baterías! Respetar los 

tiempos de carga máxi-

mos. Estos tiempos de car-

ga se aplican únicamente a 

baterías descargadas. Si un 

aparato cargado o parcial-

mente cargado se conecta 

varias veces al cargador se 

produce una sobrecarga y 
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un daño de las celdas. No 

dejar el aparato varios días 

en el cargador.

8. No utilizar ni cargar nun-
ca baterías si se tiene la 
sospecha de que la últi-
ma carga de la batería 
puede haberse realizado 
hace más de 12 meses. 
Existe una alta probabili-

dad de que la batería ya 

esté gravemente dañada 

(descarga total).

9. Cargar la batería a una 

temperatura de menos 

de 10 ºC provoca daños 

químicos en las celdas y 

puede conllevar peligro de 

incendio.

10.No utilizar aparatos que se 

hayan calentado durante 

la carga ya que sus celdas 

podrían estar peligrosa-

mente dañadas.

11.Dejar de usar aparatos 

que se hayan deformado 

o abombado durante la 

carga, o aquellas que pre-

senten síntomas inusuales 

(desprendimiento de ga-

ses, zumbidos, chasqui-

dos,...)

12.No descargar la batería por 

completo (nivel de des-

carga recomendado: máx. 

80 %). La descarga total 

provoca un envejecimiento 

prematuro de las celdas de 

la batería.

13.¡No dejar nunca cargando 

las baterías sin supervi-

sión!
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Protección contra infl uen-
cias ambientales
1. Ponerse ropa de trabajo 

adecuada. Ponerse gafas 

de protección.

2. Proteger el aparato y el 
cargador de la humedad 
y la lluvia. Éstas podrían 

provocar daños peligrosos 

en las celdas.

3. No utilizar el aparato ni el 

cargador cerca de vapores 

o líquidos infl amables.

4. Utilizar el cargador y el 

aparato inalámbrico sólo 

si están secos y a una tem-

peratura ambiente de 10-

40 °C.

5. No guardar el aparato en 

lugares que puedan alcan-

zar una temperatura supe-

rior a 40 °C, especialmente 

no hacerlo en un vehículo 

aparcado al sol.

6. ¡Proteger las baterías 
contra un sobrecalenta-
miento! La sobrecarga, 

carga excesiva o la radia-

ción solar conducen a un 

sobrecalentamiento y al 

daño de las celdas. No car-

gar ni trabajar en ningún 

caso con baterías que se 

hayan sobrecalentado. 

Sustituirlas inmediata-

mente.

7. Almacenamiento de 
baterías, cargadores y 
del aparato inalámbri-
co. Guardar siempre el 

cargador y el aparato en 

habitaciones secas con una 
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temperatura ambiente de 

10-40 °C. ¡Proteger de la 

humedad ambiental y de 

la radiación solar! Almace-

nar las baterías únicamen-

te cuando estén cargadas 

(mín. al 40 %).

8. Evitar que la batería de 

iones de litio se hiele. Des-

hacerse de las baterías que 

hayan estado guardadas 

a 0 ºC durante más de 60 

minutos.

9. Llevar cuidado con la carga 

electrostática al manipu-

lar baterías: las descargas 

electrostáticas provocan 

daños en el sistema elec-

trónico de protección y las 

celdas de la batería. Evitar

por ello la carga electros-

tática.

¡Aviso! 
No sacar la batería del apara-

to.

Los acumuladores y aparatos 

eléctricos con batería contie-

nen materiales que pueden 

resultar nocivos para el medio 

ambiente. No se deben tirar 

aparatos inalámbricos a la 

basura normal. Si el aparato 

está defectuoso o desgastado, 

enviarlo a iSC GmbH, Eschens-

traße 6 en D-94405 Landau, 
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o, en caso de que no se pueda 

extraer la batería, enviar el 

aparato completo. Sólo en 

esta empresa garantiza el 

fabricante que el aparato sea 

eliminado de forma adecua-

da.

Para el envío o la elimina-
ción de baterías o del apa-
rato, estos deben embalar-
se por separado en bolsas 
de plástico para evitar cor-
tocircuitos o incendios. 

Instrucciones de seguridad 
para la pistola de termope-
gado inalámbrica
•  Observar los datos indica-

dos en la placa de caracte-

rísticas del aparato.

•  Antes de cada uso, realizar 

un control visual del apa-

rato. No utilizar el aparato 

si los dispositivos de segu-

ridad o la boquilla están 

dañados. No desconectar 

nunca los dispositivos de 

seguridad.

•  Conectar la pistola de ter-

mopegado únicamente a 

una toma de corriente de 

fácil acceso para que, en 

caso de que se produzca 

una avería, se pueda des-

enchufar rápidamente de 

la toma de corriente.

•  Observar que no se en-

cuentren personas (sobre 

todo niños) ni animales 

cerca del área de trabajo.

•  Llevar puestas gafas pro-
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tectoras, guantes y demás 

ropa de protección mien-

tras se esté trabajando.

•  No dejar nunca sin vigilan-

cia el aparato en el lugar 

de trabajo. En caso de inte-

rrumpir el trabajo, guardar 

el aparato en un lugar se-

guro.

•  Desconectar el aparato 

antes de interrumpir su 

trabajo para desplazarse a 

otro lugar.

•  Utilizar el aparato solo en 

interiores.

•  No usar nunca el aparato 

en un ambiente húmedo o 

mojado.

•  La boquilla caliente y el 

pegamento pueden causar 

quemaduras. Durante y 

justo después de la utili-

zación, evitar el contacto 

directo de ojos y piel con 

el adhesivo y la boquilla. 

En caso de que se sufrieran 

quemaduras o de que el 

pegamento caliente llega-

ra a entrar en contacto con 

los ojos coloque inmedia-

tamente el área afectada 

bajo agua fría durante al 

menos 15 minutos. No 

intentar retirar el pega-

mento fundido sino buscar 

inmediatamente asisten-

cia médica. Cubrir la piel 

quemada con un apósito 

limpio o una venda limpia.

•  Retirar del alcance de la 

boquilla caliente los mate-

riales y objetos fácilmente 
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inflamables y combusti-

bles.

•  Colocar la pistola de ter-

mopegado inalámbrica 

sobre una base no infla-

mable durante el tiempo 

de calentamiento y utiliza-

ción.

• Peligro provocado por 

vapores nocivos: la inhala-

ción de los vapores produ-

cidos por el calentamiento 

del pegamento puede 

resultar perjudicial para 

la salud. No mantener la 

cabeza expuesta al vapor. 

Emplear los equipos en 

espacios abiertos. Emplear 

un dispositivo de ventila-

ción para eliminar el vapor.

•  No abrir la carcasa sino 

encargar la reparación a 

profesionales. Ponerse en 

contacto para ello con un 

taller especializado o con 

la dirección de servicio in-

dicada en la tarjeta de ga-

rantía. Quedan excluidos 

los derechos a reclamar 

responsabilidad y garantía 

en caso de reparaciones 

efectuadas de manera 

independiente, conexión 

indebida o uso incorrecto.

2.  Descripción del aparato y 
volumen de entrega

2.1 Descripción del aparato 
(fi g. 1-4)

1. Indicador LED

2. Interruptor ON/OFF
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3. Gatillo

4. Estribo de apoyo

5. Boquilla

6. Cargador

7. Cable de carga

8. Cartuchos de adhesivo

2.2 Volumen de entrega
•  Abrir el embalaje y extraer 

cuidadosamente el apara-

to.

•  Retirar el material de em-

balaje, así como las fijacio-

nes del embalaje y para el 

transporte (si existen).

•  Comprobar que el volumen 

de entrega esté completo.

•  Comprobar que el aparato 

y los accesorios no pre-

senten daños ocasionados 

durante el transporte. 

•  Si es posible, almacenar el 

embalaje hasta que trans-

curra el periodo de garan-

tía.

• Después de desembalar el 

aparato, comprobar que 

esté completo y que no 

presente daños producidos 

por el transporte con el 

fin de evitar peligros. En 

caso de duda no utilizarlo 

y ponerse en contacto con 

nuestro servicio de asis-

tencia técnica. La dirección 

de servicio está indicada 

en las condiciones de 

garantía en la tarjeta de 

garantía. 
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¡AVISO! 
¡El aparato y el material de 
embalaje no son ningún ju-
guete! ¡No permitir que los 
niños jueguen con bolsas de 
plástico, láminas ni piezas 
pequeñas! ¡Riesgo de inges-
tión y asfi xia!

•  Pistola de termopegado 

inalámbrica

•  Cargador

•  15 cartuchos de adhesivo

•  Manual de instrucciones 

original

•  Tarjeta de garantía

3. Uso adecuado

La pistola de termopegado 

con batería puede utilizarse 

para pegar los siguientes 

materiales: madera, plástico, 

textiles, cartón, cerámica, 

cuero, etc.

El aparato sólo debe emplear-

se para aquellos casos para 

los que se ha destinado su 

uso. Cualquier otro uso será 

inadecuado. En caso de uso 

inadecuado, el fabricante no 

se hace responsable de daños 

o lesiones de cualquier tipo; 

el responsable es el usuario u 

operario de la máquina.
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Es preciso tener en considera-

ción que nuestro aparato no 

está indicado para un uso co-

mercial, industrial o en taller. 

No asumiremos ningún tipo 

de garantía cuando se utilice 

el aparato en zonas industria-

les, comerciales o talleres, así 

como actividades similares.

4. Características técnicas

Pistola de termopegado 
D-AK 3,6/1 Li
Alimentación de 

tensión:  .................... 3,6 V DC

Potencia nominal:  ......... 12 W

Tiempo de 

calentamiento:  ....  aprox. 30 s

Temperatura de 

fusión:  .............  aprox. 160 °C

Lápiz adhesivo Ø: .........  7 mm

Capacidad de la 

batería:  ........................1,5 Ah

Tipo de batería:   iones de litio

Número de celdas:  ............... 1

Peso:  ......................... 0,22 kg

Cargador LG D-AK 3,6/1 Li
Tensión de salida:  ....  5,5 V DC

Corriente de salida:  ...  600 mA

Tensión/frecuencia de 

entrada: .................................

........... 100-240V~ / 50-60 Hz

Corriente de entrada: .....0,3 A

Tiempo de carga:  ..........  3-5 h
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5. Antes de la puesta en 
marcha

¡Peligro!
Cargar el aparato únicamente 

con el cargador suministrado.

¡Colocar el aparato siempre 

sobre una base no infl amable!

5.1 Cargar la batería (fi g. 2)
La batería está protegida 

contra una descarga total. Un 

circuito de protección integra-

do desconecta el aparato de 

forma automática cuando la 

batería está descargada.

¡Advertencia! Dejar de pulsar 

el interruptor ON/OFF cuando 

el circuito de protección haya 

desconectado el aparato. Po-

dría dañar la batería.

Comprobar que la tensión de 

red coincida con la especifi ca-

da en la placa de identifi ca-

ción del aparato. Conectar el 

cable de carga (7) al cargador 

(6). Enchufar el cargador (6) 

a la toma de corriente y co-

nectar el cable de carga (7) 

a la conexión de carga (a). El 

proceso de carga empieza en 

cuanto el cable de carga está 

conectado con el adaptador. 

El LED (1a) se enciende en 

color rojo e indica que la bate-

ría se está cargando. Una vez 

fi nalizada la carga, el LED (1b) 

cambia a verde.

Si el LED (1a) parpadea en 

rojo, la temperatura es excesi-

va o demasiado baja. Guardar 
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el aparato durante un día a 

temperatura ambiente e in-

tentarlo de nuevo.

Si durante el proceso de carga 

no se enciende ni parpadea 

ningún LED, quiere decir que 

la batería está defectuosa. 

Está prohibido emplear una 

batería defectuosa.

¡Advertencia! Es posible que 

el mango se caliente durante 

el proceso de carga, lo que 

resulta normal.

En caso de que no sea posible 

cargar la batería, comprobar 

que

•  exista tensión de red en el 

enchufe

•  exista buen contacto entre 

los contactos de carga del 

cargador.

En caso de que todavía no 

fuera posible cargar la bate-

ría, rogamos enviar

•  el cargador (incl. cable)

•  y la pistola de termopega-

do con batería

a nuestro servicio de asisten-

cia técnica.

Desenchufar de la toma de 

corriente el cargador cuando 

no se utilice o bien una vez 

que la batería esté completa-

mente cargada.
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5.2 Cómo introducir los car-
tuchos de adhesivo 
(fi g. 3)

Introducir el cartucho de 

adhesivo (8) en el orifi cio (b) 

hasta el tope.

6. Manejo

Atención:
¡El aparato solo funciona si el 

cargador está desenchufado!

6.1 Funcionamiento (fi g. 2)
•  Comprobar que haya un 

cartucho de adhesivo in-

troducido (véase punto 

5.2).

•  Pulsar durante aprox. 3 s el 

interruptor ON/OFF (2).

•  El LED (1a) se enciende en 

rojo e indica el proceso de 

calentamiento.

•  El proceso termina tras 

unos 30 s y el LED (1b) se 

enciende en verde. 

•  El aparato está ahora listo 

para funcionar.

•  Para volver a apagar el 

aparato, pulsar brevemen-

te una vez el interruptor 

ON/OFF.

¡Aviso! 
No depositar en ningún sitio 

el aparato mientras esté en 

funcionamiento.

Siempre que se interrumpa el 

trabajo o fi nalice el pegado, 

colocar el aparato en sobre 

el estribo de apoyo (4) como 
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se muestra en la fi gura 4. Es 

preciso evitar que se dañe la 

base con el posible goteo de 

pegamento residual.

Apagar el aparato y dejar 

que se enfríe completamente 

antes de guardarlo en su es-

tuche.

6.2 Cómo trabajar con la 
pistola de termopegado 
con batería

Advertencia:
•  Los materiales a pegar de-

berán estar secos, así como 

libres de polvo y grasa.

•  A ser posible, previamente 

se dotará de rugosidad a 

las superficies lisas. Así se 

favorece la adherencia del 

adhesivo sobre la pieza a 

trabajar.

•  Para aplicar el adhesivo es 

preciso apretar el gatillo 

(4) una vez transcurrido el 

periodo de calentamiento.

•  Unir de inmediato las dos 

superficies y presionarlas.

•  El tiempo de unión es de 

aprox. 30 segundos.

•  Para apoyar de forma 

segura la pistola de termo-

pegado inalámbrica utilice 

el estribo de apoyo corres-

pondiente (fig. 4/pos. 4).

Advertencia:
Cuando el antiguo cartucho 

de adhesivo es demasiado 

corto deja de salir hacia de-

lante; en tal caso debe colo-
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carse un nuevo cartucho de 

adhesivo. 

Si no se utiliza el aparato, 

se apaga automáticamente 

transcurridos unos 5 minutos.

¡Advertencia!  
Las manchas de pegamento 

en textiles no se pueden eli-

minar.

6.3 Indicador LED (fi g. 2/
pos. 1)

La indicación (1) muestra 

el estado de carga durante 

la carga (ver punto 5.1), el 

periodo de calentamiento y 

la disponibilidad del aparato 

(ver punto 6.1). Si durante el 

funcionamiento, el LED rojo 

(1a) parpadea, quiere decir 

que la batería está vacía. Car-

gar de nuevo el aparato.

7. Mantenimiento, limpieza 
y pedido de piezas de 
repuesto

¡Peligro!
Asegurarse de que el aparato 

esté desconectado antes de 

limpiarlo.

Desenchufar el aparato siem-

pre antes de realizar cualquier 

trabajo de limpieza.

¡Aviso! 
Dejar que el aparato se enfríe 

antes de limpiarlo.

D_AK_3_6_1_Li_EX_ES_SPK7.indb   26D_AK_3_6_1_Li_EX_ES_SPK7.indb   26 07.02.2019   10:34:4207.02.2019   10:34:42



*

 27 

7.1 Limpieza
•  Evitar al máximo posible 

que la suciedad y el polvo 

se acumulen en los dispo-

sitivos de seguridad, las 

rendijas de ventilación y la 

carcasa del motor. Frotar 

el aparato con un paño 

limpio o limpiarlo con aire 

comprimido manteniendo 

la presión baja.

•  Se recomienda limpiar el 

aparato inmediatamente 

después de cada uso.

•  Limpiar el aparato de for-

ma periódica con un paño 

húmedo y un poco de 

jabón blando. No utilizar 

productos de limpieza o 

disolventes; ya que po-

drían deteriorar las piezas 

de plástico del aparato. Es 

preciso evitar que entre 

agua en el interior del 

aparato. Si entra agua en 

el aparato eléctrico existirá 

mayor riesgo de una des-

carga eléctrica. 

7.2 Mantenimiento
No es preciso realizar el man-

tenimiento de otras piezas en 

el interior del aparato.
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7.3 Pedido de piezas de re-
puesto:

Cuando se pasa pedido de las 

piezas de repuesto, es preciso 

indicar los siguientes datos:

•  Tipo de aparato

•  Número de artículo del 

aparato

•  Número de identificación 

del aparato

•  Número de la pieza de re-

cambio requerida.

Los precios y la información 

actual se hallan en 

www.isc-gmbh.info
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8. Plan para localización de averías

Fallo Solución

El aparato no se puede 

conectar.

- La batería está vacía, es preciso 

cargar el aparato.

- El cargador está enchufado al 

aparato, proceder a su retirada.

Ya no sale pegamento Recargar cartucho de adhesivo

9.  Eliminación y reciclaje

El aparato está protegido por un embalaje para evitar daños 

producidos por el transporte. Este embalaje es materia prima 

y, por eso, se puede volver a utilizar o llevar a un punto de reci-

claje. El aparato y sus accesorios están compuestos de diversos 

materiales, como, p. ej., metal y plástico. Los aparatos defec-

tuosos no deben tirarse a la basura doméstica. Para su elimina-

ción adecuada, el aparato debe entregarse a una entidad reco-

lectora prevista para ello. En caso de no conocer ninguna, será 

preciso informarse en el organismo responsable del municipio. 
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La batería debe descargarse 

por completo antes de proce-

der a la eliminación.

10. Almacenamiento

Guardar el aparato y sus acce-

sorios en un lugar oscuro, seco 

y protegido de las heladas. La 

temperatura de almacena-

miento óptima se encuentra 

entre los 10 y 40 ˚C. Guardar 

la herramienta eléctrica en su 

embalaje original.

Limpiar el aparato antes de 

guardarlo. Guardarlo fuera del 

alcance de los niños.

¡Atención!
El certifi cado de garantía se 

ha adjunto por separado.
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Sólo para países miembros de la UE

No tirar herramientas eléctricas en la basura casera.

Según la directiva europea 2012/19/CE sobre aparatos usados 

electrónicos y eléctricos y su aplicación en el derecho nacional, 

dichos aparatos deberán recojerse por separado y eliminarse de 

modo ecológico para facilitar su posterior reciclaje.

Alternativa de reciclaje en caso de devolución:

El propietario del aparato eléctrico, en caso de no optar por 

su devolución, está obligado a reciclar adecuadamente dicho 

aparato eléctrico. Para ello, también se puede entregar el apa-

rato usado a un centro de reciclaje que trate la eliminación de 

residuos respetando la legislación nacional sobre residuos y su 

reciclaje. Esto no afecta a los medios auxiliares ni a los acceso-

rios sin componentes eléctricos que acompañan a los aparatos 

usados.
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Sólo está permitido copiar la documentación y documentos 

anexos del producto, o extractos de los mismos, con autoriza-

ción expresa de iSC GmbH. 

Nos reservamos el derecho a realizar modifi caciones técnicas
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D  erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie und 
Normen für Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F déclare la conformité suivante selon la directive CE et les 
normes concernant l’article

I dichiara la seguente conformità secondo la direttiva UE e 
le norme per l’articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU 
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 
normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as 
diretiva CE e normas para o artigo

DK attesterer følgende overensstemmelse i medfør af 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-direktiv och 
standarder för artikeln

FIN vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien 
vaatimukset 

EE tõendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
CZ vydává následující prohlášení o shodě podle směrnice EU 

a norem pro výrobek
SLO potrjuje sledečo skladnost s smernico EU in standardi za 

izdelek
SK vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa smernice 

EÚ a noriem pre výrobok
H a cikkekhez az EU-irányvonal és Normák szerint a 

következő konformitást jelenti ki

PL deklaruje zgodność wymienionego poniżej artykułu z 
następującymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG декларира съответното съответствие съгласно 
Директива на ЕС и норми за артикул

LV paskaidro šādu atbilstību ES direktīvai un standartiem
LT apibūdina šį atitikimą EU reikalavimams ir prekės normoms
RO declară următoarea conformitate conform directivei UE şi 

normelor pentru articolul
GR δηλώνει την ακόλουθη συμμόρφωση σύμφωνα με την 

Οδηγία ΕΚ και τα πρότυπα για το προϊόν
HR potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
BIH potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
RS potvrđuje sledeću usklađenost prema smernicama EZ i 

normama za artikal 
RUS следующим удостоверяется, что следующие продукты 

соответствуют директивам и нормам ЕС
UKR проголошує про зазначену нижче відповідність виробу 

директивам та стандартам ЄС на виріб
MK ја изјавува следната сообрзност согласно 

ЕУ-директивата и нормите за артикли
TR Ürünü ile ilgili AB direktifl eri ve normları gereğince aşağıda 

açıklanan uygunluğu belirtir
N erklærer følgende samsvar i henhold til EU-direktivet og 

standarder for artikkel
IS Lýsir uppfyllingu EU-reglna og annarra staðla vöru

 Konformitätserklärung

Pistola termofusible inalámbrica D-AK 3,6/1 Li / Tipo cargador LG-D-AK 3,6/1 Li (DURO PRO)

  2014/29/EU 
 2005/32/EC_2009/125/EC 

X  2014/35/EU 
 2006/28/EC 

X  2014/30/EU 
 2014/32/EU 
 2014/53/EC 
 2014/68/EU 
 (EU)2016/426 
Notifi ed Body: 

 (EU)2016/425
X  2011/65/EU

  2006/42/EC
 Annex IV
Notifi ed Body: 
Notifi ed Body No.: 
Reg. No.: 

 2000/14/EC_2005/88/EC
 Annex V
 Annex VI
  Noise: measured LWA = dB (A); guaranteed LWA = dB (A)
P = KW; L/Ø = cm
Notifi ed Body:

 2012/46/EU - (EU)2016/1628
Emission No.:

 Standard references: EN 60335-1; EN 60335-2-29; EN 60335-2-45; 
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3; EN 62233
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